Office of the Verdict of Coroner’s Jury

Chief Coroner

Bureau du Verdict du jury du coroner

coroner en chef
The Coroners Act — Province of Ontario
Loi sur les coroners — Province de I'Ontario

We the undersigned / Nous soussignés,

David Westerback _ of / de Thunder Bay, Ontario

Connie Andrea Thunder Bay, Ontatio
of / de

Jennifer Merrvfield of/ de Thunder Bay, Ontario

Lorna Macaskill Thunder Bay, Ontario
of / de

David Dagenais of / do Thunder Bay, Ontario

the jury serving on the inquest into the death(s) of / membres diment assermentes du jury & I'enquéte sur le déces de :

Surname / Nom de famile ‘ Given Names / Prénoms

Schaeffer . Levi

aged 30 years heldat _Lhunder Bay , Ontario
& l'age de tenue & .

fromthe Febil8 March 1,2, 3,10 tothe March 11 20 11
du -au

By or./p° David Evans | Coroner for Ontario

Par coroner pour 'Ontario

having been duly sworn/affirmed, have inquired into and determined the following:
avons fait enquéte dans P'affaire et avons conclu ce qui suit :

Name of Deceased / Nom du défunt

Levi Schaeffer

Date and Time of Death / Date et heure du déces
June 24, 2009 at 4:51 p.m.

Place of Death / Lieu du décés

Osnaburgh Lake, Ontario

‘Cause of Death / Cause du décés

Gun Shot Wound to Torso -

?foivgi%:i‘én:ans | Circonstances du décés F@% EF@ - N
WE%@E”@@%%E@%@@W@NS

Originat signed by: Fareman / Criginal signé par : Président du jury

Original signed by jurors / Original signé par les jurés

The verdict was received on the 11th day of March o0 11

Ce verdict a été regu le {Bay / Joun) (Month / Mois)

Coroner's Name (Please print) / Nom du coroner (en lettres moulées) Date Signed (yyyy/mm/idd} / Date de la signature (aaaa/mm/dd)
Dr. David Evans 2011/03/11

Coroner's Signature / Signature du coroner

We, the jury, wish to make the following recommendations: (see page 2)
Nous, membres du jury, formulons les recommandations suivantes . (voir page 2)
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Office of the Verdict of Coroner’s Jury

Chief Coroner

Bureau du | Verdict du jury du coroner

coroner en chef
The Coroners Act — Province of Ontario
Loi sur les coroners — Province de I'Ontario

Inquest into the death of:
Enquéte sur le décés de :

Levi Schaeffer

JURY RECOMMENDATIONS
RECOMMANDATIONS DU JURY
1. The OPP and the Ministry of Community Safety and Correctional Services ("Ministry") should review on an
ongoing basis communication systems in areas policed by the OPP. As part of this review, the OPP and the Ministry
should document communication system concerns and assess available technology to address those concerms.

2. The OPP should ensure that all officers are aware that current Iridium phones are improved and are supposed to have
better coverage. Furthermore, officers should be required to bring these phones to all areas where FleetNet
communications are known to be problematic and report back any issues with usage.

3. Onan 0ﬁg0h1g basis the OPP should update officers on police powers of arrest.

4. OPP should create a policy that requires officers policing in areas of limited communication to have the following
" tools at their disposal:

{a) The best available communication devices be available to the detachment; and

(b) CEW if the officer is authorized to use it.

5. The OPP Marine policy should be amended to reflect the following:

If an officer chooses not to wear their full duty belt on a marine vessel, the officer is still required to bring their full duty
belt onto the vessel. The duty belt should be safely stored on the vessel and upon leaving the vessel the officer will once
again don his / her full duty belt.

6. The Ministry of Safety and Correctional Services ("Ministry") should consult with relevant professionals to assess
the need for officers to receive further ongoing training on the recognition of and intervention with individuals who are

emotionally disturbed / mentally ill.

7. The OPP should be required to provide marine equipment that meets the needs of a given detachment service area.
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Personal information contained on ihis form is collected under the authority of the Coroners Act, R.S.Q. 1990, C. €.37, as amended. Questions about this collection shouid be
directed to the Chief Caroner, 26 Grenville $t., Toronto ON M7A 2G8, Tel.: 416 314-4000 or Toll Free: 1 877 9581-2938.

Les renseignements personnels contenus dans cette formule sont recusillis en vertu de la Loi sur les coroners, L.R.O. 1980, chap. .37, telle gue modifiée. Sivous avez des
questions sur la collecte de ces renseignements, veuillez les adresser au coroner en chef, 26, rue Grenvilie, Toronto ON M7A 2Gg, tél. : 416 314-4000 ou, sans frais : 1877

091-9959.
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